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Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die Gemeindeordnung enthaltenen Formvorschriften 
wurden für heute, im üblichen Sitzungssaal, die 
Mitglieder dieses Gemeindeausschusses einberufen. 

   Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla 
vigente legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni, 
vennero per oggi convocati, nella solita sala delle 
adunanze, i componenti di questa Giunta comunale. 
 

     
Anwesend sind:    Sono presenti 

     
 

 

GA/AG  UA/AI  

Referent  Kurt Agethle  Assessore 

Bürgermeister  Geom. Rafael Alber  Sindaco 

Referent X Matthias Hofer  Assessore 

Referent  Alois Lechner  Assessore 

Referent X Peter Pfeifer  Assessore 

Vize-Bürgermeisterin  Michaela Platzer  Vice-Sindaca 
 

   
Seinen Beistand leistet der Vize-Gemeindesekretär, 
Herr 

   Assiste il Vice-Segretario Comunale, signor 

 Dr. Patrick Terranova  
     
Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt     Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente 

per la legalità dell'adunanza, 

 Geom. Rafael Alber  
in der Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Ausschuss 
behandelt folgenden 

   nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza 
e dichiara aperta la seduta. La Giunta passa alla 
trattazione del seguente 
 

GEGENSTAND    OGGETTO 

     
Schulausspeisung – Schuljahr 2026/2027: 
Durchführung des Dienstes und Festlegung der 
Spesenrückvergütung.  

 Servizio refezione scolastica – anno scolastico 
2026/2027: esecuzione del servizio e 
determinazione del rimborso spese. 

 

  



 

Beschluss Nr. 342 vom 07.07.2026  Deliberazione n° 342 del 07.07.2026 
   

DER GEMEINDEAUSSCHUSS  LA GIUNTA COMUNALE 
   
Vorausgeschickt, dass die Südtiroler Landesregierung 
im Rahmen der Familienförderung Maßnahmen zur 
Vereinbarkeit von Familie und Beruf erlassen hat und 
dabei die Schulausspeisung laut den Bestimmungen 
des Landesgesetzes Nr. 10 vom 23.12.2004 und den 
Kriterien gemäß Beschluss der Südtiroler 
Landesregierung Nr. 2039 vom 13.06.2005 ab dem 
Schuljahr 2005/06 (geändert mit den Beschlüssen Nr. 
2391 vom 03.07.2006 und Nr. 678 vom 12.03.2007) 
ausgeweitet hat; 

 Premesso che la giunta provinciale, nell’ambito della 
promozione delle famiglie ha emanato appositi 
provvedimenti per il sostegno della famiglia e della 
professione, ampliando a partire dall’anno scolastico 
2005/06 le norme riguardanti la refezione scolastica 
ai sensi della Legge provinciale 23.12.2004, n° 10, ed 
in conformità alla deliberazione della Giunta 
provinciale n° 2039 dd. 13.06.2005 (modificata con le 
deliberazioni n° 2391 dd. 03.07.2006 e n° 678 dd. 
12.03.2007); 

nach Einsichtnahme in die Anlage A) zu obgenanntem 
Beschluss der Südtiroler Landesregierung, betreffend: 
„Richtlinien für die Beteiligung des Landes an den 
Führungskosten des Schulausspeisungsdienstes“;  

 esaminato l’allegato A) alla predetta deliberazione 
della Giunta provinciale di Bolzano riguardante “linee 
guida per la partecipazione della Provincia alle spese 
di gestione del servizio di refezione scolastica”; 

angeführt, dass der Artikel 2 der vorgenannten 
Richtlinien die Mindeststandards und Mindest-
qualitätsmerkmale der Schulausspeisung festlegt und 
dabei vorsieht, dass der Dienst für die Schüler aller 
Schulstufen und Grade, die in der Gemeinde eine 
Schule besuchen, zugänglich sein muss; 

 accennato che l’articolo 2 delle predette linee guida 
prevede standard minimi e le caratteristiche 
qualitative minime per la refezione scolastica, 
fissando che il servizio deve essere aperto a tutti gli 
alunni di ogni ordine e grado che frequentano una 
scuola all’interno del Comune; 

mit dem Hinweis, dass in der Marktgemeinde Prad am 
Stilfserjoch der Schulausspeisungsdienst für die 
Grundschüler von Prad/Hauptort und von Lichtenberg 
sowie für die Schüler der Mittelschule von Prad am 
Stilfserjoch erneut für das Schuljahr 2026/2027 
einzurichten ist; 

 richiamato che nel Comune di Prato allo Stelvio deve 
essere istituito di nuovo per l’anno scolastico 
2026/2027 il servizio di refezione scolastica per gli 
alunni delle scuole elementari di Prato/Capoluogo e 
di Montechiaro nonché della scuola media di Prato 
allo Stelvio; 

für sinnvoll und zweckmäßig erachtet, den 
Schulausspeisungsdienst 2026/2027 für die 
Grundschüler und Mittelschüler von Prad/Hauptort im 
Raiffeisensaal im Nationalparkgebäude AQUAPRAD 
abzuwickeln, und für die Grundschüler von 
Lichtenberg im Landeskindergarten Lichtenberg; 

 ritenuto opportuno di svolgere il servizio di refezione 
scolastica 2026/2027 per gli alunni della scuola 
elementare e della scuola media di Prato/capoluogo 
nella sala Raiffeisen nella Casa per il Parco Nazionale 
AQUAPRAD, e per gli alunni della scuola elementare 
di Montechiaro nella scuola materna provinciale di 
Montechiaro; 

nach Überprüfung der Kosten, welche durch die 
Einführung des Schulausspeisungsdienstes verursacht 
werden; 

 esaminato i costi derivanti dall’introduzione del 
servizio di refezione scolastica; 

nach Einsichtnahme in die Mitteilung Nr. 101/2018 des 
Südtiroler Gemeindenverbandes; 

 vista la comunicazione n° 101/2018 del Consorzio dei 
Comuni; 

nach Einsichtnahme in die 10. Zusatzvereinbarung der 
Gemeindenfinanzierung für 2022 vom August 2022; 

 visto il 10° accordo aggiuntivo per la finanza locale 
2022 del mese di agosto 2022; 

angeführt, dass gemäß oben angeführten 
Zusatzvereinbarungen der Landesbeitrag derzeit 3,33 
€ pro Mahlzeit beträgt; 

 accennato che il contributo provinciale giusto gli 
accordi di cui sopra attualmente ammonta a € 3,33 
per pasto; 

nach Einsichtnahme in die Gutachten zur 
Beschlussvorlage im Sinne der Art. 185 und 187 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit 
Regionalgesetz vom 03.05.2018 Nr. 2, hinsichtlich der 

 visti i pareri sulla proposta di deliberazione, ai sensi 
degli art. 185 e 187 del Codice degli enti locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato 
con legge regionale del 03.05.2018 n. 2 

a) administrativen Ordnungsmäßigkeit  a) alla regolarità tecnico-amministrativa 
A77OvQHsAuk4W9PdH+AxXCWS4/aPSecnv6enGqqO
wzg= 

 A77OvQHsAuk4W9PdH+AxXCWS4/aPSecnv6enGqqO
wzg= 

und  e 
b) buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit  b) alla regolarità contabile 
o/KrqTAjnwdHpHcDOle/4sk9xptmAdnYLeTdGNRKH38
= 

 o/KrqTAjnwdHpHcDOle/4sk9xptmAdnYLeTdGNRKH3
8= 

nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag für 
das Finanzjahr 2026; 

 visto il bilancio di previsione per l'anno finanziario 
2026; 

in Kenntnis des Regionalgesetzes Nr. 2 vom 03.05.2018 
i.g.F. betreffend „Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol“;  

 in cognizione della Legge Regionale n° 2 dd. 
03.05.2018 i.v.v. riguardante “Codice degli enti locali 
della Regione autonoma Trentino-Alto Adige”; 

in Kenntnis der Bestimmungen der Gemeindesatzung;  in cognizione dello statuto comunale; 
   

b e s c h l i e ß t  d e l i b e r a 



   
einstimmig in gesetzlicher Form:  ad unanimità di voti legalmente espressi: 
   
1. Der Schulausspeisungsdienst 2026/2027 für die 

Grundschüler und Mittelschüler von 
Prad/Hauptort samt Aufsichtspersonal wird im 
Raiffeisensaal im Nationalparkgebäude 
AQUAPRAD in Prad/Hauptort, und für die 
Grundschüler von Lichtenberg im 
Landeskindergarten Lichtenberg angeboten. 

 1. Il servizio di refezione scolastica 2026/2027 per gli 
alunni della scuola elementare e della scuola 
media di Prato/capoluogo con il personale di 
sorveglianza viene svolto nella sala Raiffeisen 
nella Casa per il Parco Nazionale AQUAPRAD a 
Prato/capoluogo, e per gli alunni della scuola 
elementare di Montechiaro nella scuola materna 
provinciale di Montechiaro. 

   
2. Die Zulassungskriterien sind: 

• Fahrschüler 

• Entfernung zur Schule 

• Berufstätigkeit beider Eltern 

 2. Criteri per l’ammissione: 

• allievi usufruenti del trasporto scolastico 

• la distanza per arrivare a scuola 

• l’occupazione di entrambi genitori 
   

3. Als Spesenrückvergütung werden pro 
Mahlzeit/Schüler folgende Beträge eingehoben: 

• 1. Kind einer Familie = 4,32 € + 4 % MwSt. 

• 2. Kind derselben Familie = 3,50 € + 4 % MwSt. 

• 3. Kind derselben Familie = 2,60 € + 4 % MwSt. 

• Aufsichtspersonal = 0,00 € + 4 % MwSt. 

 3. A titolo di rimborso spese vengono incassati i 
seguenti importi per ogni pasto/alunni: 

• 1° figlio di una famiglia = 4,32 € + 4 % IVA 

• 2° figlio della stessa famiglia = 3,50 € + 4 % IVA 

• 3° figlio della stessa famiglia = 2,60 € + 4 % IVA 

• personale di sorveglianza = 0,00 €. + 4% IVA 
   

4. 3,33 € der der anfallenden Kosten für das 
Mittagessen sollen mittels Landesbeitrag gemäß 
10. Zusatzvereinbarung der 
Gemeindenfinanzierung für 2022 abgedeckt 
werden, wobei sich der Landesbeitrag für nicht in 
der Gemeinde Prad ansässige Schüler um 20 % 
erhöht (Kosten pro Mahlzeit 9,00 Euro). 

 4. L’importo di 3,33 € delle spese per il pranzo dovrà 
essere coperto mediante contributo provinciale ai 
sensi del 10° accordo aggiuntivo per la finanza 
locale 2022 e considerando che il contributo per 
gli alunni non residenti nel Comune di Prato viene 
aumentato del 20 % (costi per pasto 9,00 Euro). 

   
5. Die aus dieser Maßnahme resultierende Einnahme 

bzw. Ausgabe wird wie folgt zugeschrieben und 
angelastet: 

 5. Il ricavo dal rimborso oppure la spesa derivante 
viene accertato ed imputato come segue 

 

Kapitel 
Capitolo 

Wortlaut - Beschr. Kostenstelle 
Voce - desc. Centro costi 

S  04061.03.29900 Sonstige Dienste - Schulfürsorge 
Altri servizi - Assistenza scolastica 

S  04011.03.10200 Sonstige Verbrauchsgüter - Kindergarten 
Altri beni di consumo - Scuola materna 

S  04061.03.10200 Sonstige Verbrauchsgüter - Schulfürsorge 
Altri beni di consumo - Assistenza scolastica 

E  20101.02.10200 Laufende Zuweisungen von autonomen Regionen und 
Provinzen - Steuern 

Trasferimenti correnti da Regioni e province autonome - 
Tributi 

E  30100.02.20108 Einkünfte aus Mensen - Kindergarten 
Proventi da mense - Scuola materna 

 

   
--------------------  -------------------- 

 
  



 
 

 
Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger 
innerhalb der zehntägigen Veröffentlichungsfrist 
Einspruch beim Gemeindeausschuss einlegen. 
Ferner kann innerhalb von 60 Tagen ab 
Vollziehbarkeit dieses Beschlusses bei der Au-
tonomen Sektion Bozen des Regionalen 
Verwaltungsgerichtshofes Rekurs eingereicht 
werden. Betrifft der Beschluss die Vergabe von 
öffentlichen Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß 
Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 
Tagen ab Kenntnisnahme reduziert. 
 

  
Contro la presente deliberazione ogni cittadino 
può presentare opposizioni alla Giunta Comunale 
entro i dieci giorni di pubblicazione della stessa 
all'albo comunale. Entro 60 giorni dalla data di 
esecutività della presente deliberazione può 
essere presentato ricorso alla Sezione Autonoma 
di Bolzano del T.A.R. Se la deliberazione 
interessa l'affidamento di lavori pubblici il termine 
di ricorso, ai sensi dell'art. 120, c. 5, D.Lgs 104 del 
02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla conoscenza 
dell'atto. 
 

 
   
   
   
   
   

Gelesen, genehmigt und gefertigt  Letto, confermato e sottoscritto 
   

   
Der/Die Vorsitzende – Il/La Presidente  Der/Die Sekretär/in – Il/La Segretario/a 

   
Geom. Rafael Alber  Dr. Patrick Terranova 

   
   

   
   
   
   
   
   

 
VERÖFFENTLICHUNGSBESTÄTIGUNG 

 

  
RELAZIONE DI PUBBLICAZIONE 

 
   

Diese Niederschrift wurde an der digitalen 
Amtstafel der Gemeinde Prad am Stilfserjoch am 

 La presente deliberazione è stata pubblicata 
all’Albo Pretorio digitale del Comune di Prato allo 
Stelvio il 

   

   

 08.07.2026  
   

   

für 10 aufeinander folgende Tage veröffentlicht.  per 10 giorni consecutivi. 
   
   
   
   
   

DER SEKRETÄR  IL SEGRETARIO 
   
  Dr. Patrick Terranova  
  

 
 

   
   
   
   

Digital signiertes Dokument -  documento firmato digitalmente 
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